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2) Für Dampfbäder .
Ueber das herrſchaftliche Dampf⸗

bad , gegenüber der Hauptkirche ,
neben der Antiquitätenhalle , hat
Hr. Joſ . Becker die Aufſicht .

Fernere Dampfbäder im Gaſt —
haus zum Hirſch .

3) Stahlbäder .
Gaſthaus zum Stephanienbad .

Bei Bäckermeiſter Jörger , Lichten⸗
thaler Str . 304 ; Gaſthaus zum
Ludwigsbad in Lichtenthal . Ferner
in der Falkenhalt .

4) Flußbäder .
Gaſthaus zum Stephanienbad in

der Lichtenthaler Allee .

Das Armenbad .
Gernsbacherſtraße 473 .

Jeder , der als armer Badender gufge⸗
nommen zu werden wünſcht , hat ſich an
den Vorſtand ſeines Bezirks zu wenden
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XI . Anſtalten zur Unter⸗

haltung u. Geſelligkeit .

1) Converſationshaus .
Spielbank . Während der Badezeit

von Morgens 11 bis Mitternacht
geöffnet . Sie beſteht in zwei oder drei
Tiſchen , auf deren einem oder zwei ,
im großen Saale des Converſa⸗
tionshauſes , das ſog. Boulette ,
mit dem niedrigſten Einſatz von
1 Gulden geſpielt wird . Auf dem
zweiten Tiſche , der ſich in einem
kleinen Saale befindet , wird kouge
et Noire , mit dem niedrigſten Ein⸗
ſatz von einem preußiſchen Thaler
geſpielt .
( Die näheren Erklärungen über beide
Spiele findet man in Herrn Weih' s

Büchlein des Trente-et -un Spieles . )
Im Fremdenzirkel wird vom

Monat Juli bis zur Hälfte des
Monats September jede Woche
einmal ( Samſtags ) ein großer Bal

2 Bains de vapeur .
Le bain de vapeur établi par le

gouvernement se trouve pres ' e -
glise paroissiale , à coté de la Halle
d' antiquités et est surveille par
M. hecker . De plus , l ' on trouve
des bains de vapeur à Phôtel du
cerf .

5 RBains ferrugineuæ .
A ' hôtel Stéphanie , allée de

Lichtenthal ; ches le boulanger
Joerger , rue de Lichtenthal 304 ;
au Ludwigsbad à Lichtenthal , et
à la Falkenhalt .

4 Bains de wiuière .
Un ͤEtablissement faisant partie

des bains Stéphanie , allèe de Lich -
tenthal .

Le bain des pauvres ;
rue Gernsbach 473 .

Quiconque veut etre recu dans cet ctablisse-
ment , doit se ſaireinscrire dans son çanton
cbhenMr. le bailli.
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II . EIAUIISSTAEVIS PACREuxxr.

1) Maison de conversation .
Les salons des jeut y sont ou-

verts pendant la saison des eaux
chaque jour depuis 11 heures du
matin jusqu ' à minuit . On joue le
Lrenteset - unm et la Roulette . La
moindre mise pourele Trente - et - un
est d' un ecn de Prusse , et pour la
Roulette d' un florin .

Coyes pour deplus amples renseitznementsle Traité du jeu de Trente-et -un et de la
Roulette par M. Weih⸗)

Cencle des etnangens , Reunionset
bals, . Les réunions ont lieu trois
fois par semaine pendant la saison
des eaux : les Lundi , Mercredi et
Vendredi .



inert

Aures;

paré abgehalten ; an den übrigen

Tagen der Woche , Dienſtag aus⸗

genommen , iſt jeden Abend Tanz⸗

Unterbaltung .
Der Unternehmer des Conver⸗

ſationshauſes iſt Herr Benazet ,
wohnhaft im eigenen Hauſe , zu⸗

nächſt dem Converſationshauſe.

2) Muſeum .
Local: Im Gaſthaus z. Holländiſchen Hof.

Vorſtand : Hr . Banauier Muͤller.
Secret . u. Bibliothekar ; Hr . Regie⸗

rungsſekretär Stengel .
Kaſſier : Handelsm Joſ . Hammer

Jeder Fremde kann durch ein

Mitglied der Geſellſchaft eingeführt
werden .

Die näheren Bedingungen ſind
im Leſezimmer , auf einem großen

Placard gedruckt , angeheftet .

3) Bürgerverein und Leſege⸗
ſell ſchaft .

Lokal: Im Gaſthaus z. Rheiniſchen Hof.

Vorſtand : Hr Burgermeiſter Jörger
Secretär : Hr . Kaufmann Hilger .

Die Bedingungen ſind die näm⸗

lichen , wie bei dem Muſeum .

4) Schützengeſellſchaft .
Das Local befindet ſich in derNähe

des Gaſthauſes zum grünen Berg .

Die Statuten derſelben ſind ge⸗

druckt.
5) Reitſchule .

Unternehmer : Hr . Poſthalter Fr .

Thiergärtner , Leopoldsplatz 363 .

Das Gebäude biervon befindet ſich

nächſt dem Stephanienbade , und

iſt täglich geöffnet .

9) Schriftſteller u . Künſtler
a. Schriftſteller

Hr . Eckerle , Prof . , Schloßſtr 55⁴

„ Göbel , Prof . , Rettigſtraße 356

„ Heuniſch , Kriegs⸗Commiſſär ,
Schloßberg 577
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A partir de Juillet , jusqu ' au mi-
ieu du mois de Septembre , tous

les samedis grand bal paré .
L' entrepreneur de la Maison de

conversation est M. Benazet , demeu -

rant dans sa propre maison , près
de la Maison dé conversation .

29) Sooiẽtẽ de lecture et

Casino .
(A Thötel de Hollande. )

Président : M. le banquier Müller .
gecfetdine : M. Stengel .
Cdissten : M. Jos . flammer , négt .

Chaque étranger peut étre in -

troduit par un membre de la 80=
ciété Oa recbit Egalement des

membres temporaires . ( Voir les

statuts de la société affichés dans

les salons . )

5 ) Casino boungeois .
(A Phötel du Rhin) .

Présiddent . M. le maire Jorger
Fecrétdine : M. Hilger , marchand .

Mémes conditions pour étre in -

troduit comme chez la Societé de
lectune .

4 ) Sociẽtè des Carabiniers .
Ores de Lbötel de la montagne verte. )

Chaque étranger amateur du tir

à la carabine et au pistolet peut
Etre introduit par un membre de

la société .

5 ) Manége .
Eutrepreneun : M. F. Tbiergærtner ,
maitre de la poste aux chevaux .

Le Manége est ouvert tous les

jours , et se tronve près des Bains

Stenlianie

6) Littéroteuns et artistes
Sejoοiννn à Baden .

a. Littenateurns
M. le prol . Eckerle, Schloſsstr . 554

„ Gœbel , prof . , Rettigstrasse 356

„ l1leunisch , commiss , de guerre ,
Schlossberg 577

Schreiber , Lichtenth . Str . 221 „ Schreiber , rue Lichtenthal 221



b. Künſtler .

Hr . v. Bayer , Hofmaler , Allee 187
„Fohr, Hofmaler , Amalienſtr . 272
oFreund , Gernsbacherſtraße 415
„ Gaßner , Lichtenth . Str . 184 a.
„» Gaul , Lichtenthalerſtraße 343
„ » Grund , Hofmaler , Scheuerner

Straße 17
Löffler , Schloßberg 563
Rogers in Lichtenthal .
Saal , Schloßraße 558
Schuler , in Lichtenthal .
Sem , Lichtenthalerſtraße 226
Weiß , Schloßberg 581

7) Leſeanſtalt und Leihbiblio⸗
thek des Buchhändlers D.
R. Marx .
Beide befinden ſich in dem Con⸗

verſationshauſe ; ſie ſind das ganze
Jahr hindurch von Morgens 8 bis
Abends 7 Uhr geöffnet .
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XII . wohlthätigkeits -
Anſtalten .

R
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) Milde Stiftungen .
S. Wohlthätigkeits⸗Anſtalten S. 18.

2) Herrſchaftliches Spital .
Spital⸗Commiſſion : Hr . Stadtdi⸗

rector Kuntz ; Hr . Medizinalrath
Phyſikus Wenneis und Hr. Ver⸗
walter Buſcher .

Verwalter : Hr. Buſcher , wohnhaft
im Spitalgebäude .

3) Dienſtboten⸗Krankenhaus .
Vorſtand : Hr . Stadtdirector Kuntz ;

Phyſikus Dr. Wenneis ; kathol .
Stadtpfarrer Hr . Decan Gros —
holz ; evangel . Stadtpfarrer Hr .
Stolz : Hr . Bürgermeiſter Jörger ;
Hr . Gemeinderath Schwamberger
und Hr. Gemeinderath Schreiber .

Arzt : Hr . Dr. Müller .
Verrechner : Hr . L. Koch.

b. Aucistes . ( Prof . de dessin ) .
M. de Bayer , peintre de la cour ,

Allée 187
Fohr , peintré de la cour , Ama -
lienstrasse 272
Freund , rue Gernsbach 415
Gassner , rue Lichtenth . 184 a.
Gaul , rue Lichtenthal 343
Grund , peintre de la cour ,
rue Scheuèern 17
Loœfller , Schlossberg 563
Rogers à Lichtenthal .

v» Saal , Schlossstrasse 558
„»Schuler , à Lichtenthal .

Sem , rue Lichtenthal 226
Weiss , sculpteur , Schlofsstr . 581

7 ) Cabinet littéraire de
D. R. Maræ , libraire .

Ce cabinet est dans la Maison de
Conversation et est ouvert pendant
toute l ' année depuis 8 heures du
matin jusqu ' à 7 heures du soir . On
trouve des journaux dans toutes
les langues

E
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IIl . EIABIISSEAEAIS DR Birx -
TAlSAxck.

1Fondations de bien -

faisance .
Voir pagèé 18.

2 Hapital qrand - ducal .
Administration de W' hαpil : MM.

Kunts , direct . de la ville ; Wen -
neis , conseill . méd. , et Buscher ,
administrateur .

56) Maison de Santé .
Direction : M. Kuns, direct. de la ville ,

M. le Dr. Wenneis ; M. Grosholz .
doyen et curé de la ville ; M.
Stolz , pasteur ; M. le maire
Joerger ; M. Schwamberger , cons .
municipal , et M. H. Schreiber ,
conseiller municipal .

Meédecin : M. le Dr. Müller .
Complable : M. L. Koch .
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